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MXP10-12 T / MXP13-12 T / MXP16-12 TV



  Cluttered or 

 -
-

may ignite the dust or fumes.
 -

 Distractions can cause you to lose 
control.

 

-

 Failure to fol-
low the warnings and instructions may result 

-

The term "power tool" in the warnings refers to your 
mains-operated (corded) power tool or battery-operat-
ed (cordless) power tool.
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 Un-

 

 -

 

 Damaged or entangled cords increase 

 
 Use of a 

-

 

of electri
device (RCD)" may be replaced by the term "ground 

  Never touch the exposed metal sur-
faces on gearbox, shield, and so on because touch-
ing metal surfaces will be interfered with the elec-
tromagnetic wave, thus causing potential injury or 
accidents.

 

 A 
moment of inattention while operating power tools may 
result in serious personal injury.
 

 Protective equipment such as 

protection used for appropriate conditions will reduce 
personal injuries.
 

-
ger on the switch or energising power tools that have 
the switch on invites accidents.
 

-
tached to a rotating part of the power tool may result 
in personal injury.
 -

 This enables better control of the 
power tool in unexpected situations.
 

 Loose clothes, jewellery or 
long hair can be caught in moving parts.
 

-
 

Use of dust collection can reduce dust-related  

 

. A careless action can cause 
severe injury within a fraction of a second.
  Power tools can produces an elec-

tromagnetic field during operation. This field may 
under some circumstances interfere with active or 

-
rious or fatal injury, we recommend persons with 
medical implants to consult their physician and the 
medical implant manufacturer before operating this 
power tool.

 The persons with lowered psychophysical or men-
tal aptitudes as well as children can not operate the 
power tool, if they are not supervised or instructed 
about use of the power tool by a person responsible 
for their safety.
 

. The correct power 
tool will do the job better and safer at the rate for which 
it was designed.
 

 Any power tool that cannot be con-
trolled with the switch is dangerous and must be re-
paired.
 

-
-

. Such preventive safety 

accidentally.
 -

 Power tools are dangerous in the hands 
of untrained users.
 

-

 Many accidents are caused by poorly 
maintained power tools.
  Properly 

maintained cutting tools with sharp cutting edges are 

 

Use of the power tool for operations 
-

ous situation.
 

 Slippery handles and 
grasping surfaces do not allow for safe handling and 
control of the tool in unexpected situations.
 Note that when you operate a power tool, please 

hold the auxiliary handle correctly, which is helpful 
when controlling the power tool. Therefore, proper 
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 This will ensure that the safety of the power tool 
is maintained.
 Follow instruction for lubricating and changing ac-

cessories.

 
Loss of control can cause personal injury.
 

 Cutting accessory contacting a "live" wire may 

-
eration
 Considering that asbestos may cause cancer, as-

bestos-containing materials shall not be processed.
 When using power tools outdoor, you must install 

tool.
 

-
er tool with your hands.
 

supply cable. Warning: power cable may be entan-
gled by stirring paddle. Avoid winding it around your 
legs or arms. 
 -

has penetrated into the power tool can cause damage 

 Do not process explosive substances (for example, 
-
-
-

 -
sive dust, harmful to one's health, may appear during 

 -
ing any food products.
 The container for mixing must be durable enough, 

and it must be placed on stable surface.
 When mixing, prevent splashes from getting on the 

 Always wait until the power tool has come to a com-
plete stop before unhand it.
 Avoid overheating your power tool, when using it for 

a long time.
 Don’t operate the power tool in stationary mode (e.g. 

placing it into special frame).

Following symbols are used in the operation manual, 
please remember their meanings. Correct interpreta-
tion of the symbols will allow correct and safe use of 
the power tool.

Meaning

grip (with insulated surface).

MXP... - model;
XX - date of manufacture;
XXXXXXX - serial number.

Read all safety regulations 
and instructions.

Wear safety goggles.

Wear ear protectors.

Disconnect the power tool 
from the mains before instal-
lation or adjustment.

Rotation direction.

Double insulation / protec-
tion class.

A sign certifying that the 
product complies with es-
sential requirements of the 
EU directives and harmo-

MXP
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Meaning

Step speed controller posi-
tion.

Do not dispose of the power 
tool in a domestic waste 
container.

-
als, such as lime, cement, mixes for plaster, materi-
als not containing the solvents, varnishes and similar 
substances. 

1 

3 Step speed selector
Tool holder
Ventilation slots
Speed selector thumbwheel

7 Stirrer paddle *
Rod *

9 Wrench *

-
 

 Screw the stirrer paddle 7 on the rod  and tighten 
them with two wrenches 9
 While holding the tool holder  with wrench 9, screw 

the rod  (with the stirrer paddle 7 put on it earlier) in, 
and tighten it with wrench 9
 Disassembly operations do in reverse sequence.

Always use the correct supply voltage: the power sup-
ply voltage must match the information quoted on the 

off

Using speed selector thumbwheel , you may select the 
required stirrer paddle speed (also during operation).
The required speed is dependent on the material and 
can be determined with practical trials.
When operating your power tool at a low speed for a long 
time, it has to be cooled down for 3 minutes. To do it, set 
a maximum speed and leave your power tool to run idle.

-

the revolutions per minute range in the tech-

-
ues of the revolutions per minute range in 

-
-

-

 The selection of stirring paddle type depends on the 
type of substances stirred. Use stirring paddles with 
left-hand blade spinning for low-viscosity substances 
(dispersed paints, lacquers, sealing compounds, liquid 

Switching the power tool on / off
Switching on: 
In order to switch on the power tool, push lock-off 
button 1 and while holding it in position, push on / off 
switch button 2.
Switching off:
In order to switch off the power tool, release on / off 
switch 2.

Soft start [MXP13-12T, MXP 16-12TV]

Soft start (starting current limitation system) allows for 
the soft start of the power tool - the spindle of power 
tools spins up gradually without jerks and recoils, and 
when the power tool is turned on, this does not impose 
an abrupt load on the power network.
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cement solution). Use stirring paddles with right-hand 
blade spinning for high-viscosity substances (ready-
made plastering solution, concrete, putty, polymeric 
resins).
 

-

control over the power tool.
 Fix the container with the mixture stirred carefully 

 Move the power tool upward, downward and in cir-
cular movements to stir the mixture in the best manner 
in its whole volume.
 

paddle.

An indispensable condition for a safe long-term exploi-
 

ventilation slots .

concerning maintenance and repair of your product as 

parts diagrams and information about spare parts can 
also be found under: .

 Categorically not to drop any mechanical impact on 

 When unloading / loading is not allowed to use any 
-

-

should be sorted for environment-friendly 
recycling.

recycling. 
These instructions are printed on recycled paper man-
ufactured without chlorine.

www.merit-link.com
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Кнопка блокировки
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Включение / выключение электроин-
струмента
Включение:
Для включения электроинструмента нажмите кноп-
ку блокировки 1, и удерживая ее в этом положении, 
нажмите кнопку включателя / выключателя 2.
Выключение:
Для выключения электроинструмента отпустите 
кнопку включателя / выключателя 2.

Плавный пуск [MXP13-12T, MXP 16-12TV]

Плавный пуск (система ограничения пускового 
тока) позволяет плавно включать электроинстру-
мент - шпиндель электроинструмента раскручи-
вается постепенно без рывка и отдачи, также в 
момент включения не создается скачкообразной 
нагрузки на электросеть.
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Кнопка блокування

Вмикання / вимикання електроінстру-
мента
Уключити:
Для включення електроінструменту натисніть кноп-
ку блокування 1, і, утримуючи її в цьому положенні, 
натисніть кнопку вмикача / вимикача 2.
Виключити:
Для виключення електроінструменту відпустите 
кнопку вмикача / вимикача 2.
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Плавний пуск [MXP13-12T, MXP 16-12TV]

Плавний пуск (система обмеження пускового 
струму) дозволяє повільно вмикати електроінстру-
мент - шпиндель електроінструмента розкручуєть-
ся поступово без ривку і віддачі, також в момент 
включення не створюється стрибкоподібного на-
вантаження на електромережу.
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Блоктау түймесі

Қозғалтқыш құралды қосу / өшіру
Іске қосу:
Электр құралды қосу үшін құлыптаудан босату 
түймесін 1 басыңыз жəне ұстап тұрып, қосу / өшіру 
түймесін 2 басыңыз.
Істен шығару:
Қозғалтқыш құралын істен шығару үшін іске қосу 
батырмасын босатыңыз 2.

23



45

 

 

 

 

 

.

.

 

 

www.merit-link.com

Бірқалыпты іске қосу [MXP13-12T, MXP 16-12TV]

Бірқалыпты іске қосу (электр тогын шектеу 
жүйесін қосу арқылы) электр құралының бір 
қалыпты іске қосылуына мүмкіндік береді – электр 
құралдарының ұршығы жұлқынбай, кері серпілмей 
ақырын айналады, сондай-ақ электр құралы іске 
қосылғанда, қуат желісіне кенет жүк түсірмейді.
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